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ـهِ بْـنِ مَسْـعُودٍ - رضـي اللـه عنه - قَالَ: قَـالَ لنََا رَسُـولُ اللَّهِ - صلى الله عليه وسـلم -: »يَا مَعْشَـرَ  عَـنْ عَبْـدِ اللَّ
ـهُ أَغَضُّ لِلْبَصَـرِ، وَأَحْصَـنُ لِلْفَرْجِ، وَمَـنْ لمَْ يَسْـتَطِعْ فَعَلَيْهِ جْ، فَإِنَّ ـبَابِ! مَـنِ اسْـتَطَاعَ مِنْكُـمُ الْبَـاءَةَ فَلْيَتَـزَوَّ  الشَّ

فَـقٌ عَلَيْهِ 1‏ .‏ ـهُ لـَهُ وِجَاءٌ« مُتَّ ـوْمِ; فَإِنَّ بِالصَّ

1. Ibn Mas’ud (﵁) narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to us, “O young men, those 
of you who can support a wife should marry, for it (marriage) controls the gaze and pre-
serves one from immorality. And whoever cannot (marry) should fast, for it is a means 
of reducing the sexual desire.” [Agreed upon].

													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
												                       	
													           
												                                   

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 1905 (‏ ، ومسلم ) 1400 (‏.‏
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هَ، وَأَثْنَى عَلَيْهِ، وَقَالَ: بِيَّ - صلى الله عليه وسلم - حَمِدَ اللَّ وَعَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ - رضي الله عنه - أَنَّ النَّ
فَقٌ ي« مُتَّ تِي فَلَيْسَ مِنِّ سَاءَ، فَمَنْ رَغِبَ عَنْ سُنَّ جُ النِّ ي أَنَا أُصَلِّي وَأَنَامُ، وَأَصُومُ وَأُفْطِرُ، وَأَتَزَوَّ »لكَِنِّ

 عَلَيْهِ 1‏ .‏

2. Anas Ibn malik (﵁) narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) praised Allah, extolled Him and 
said, “Yet I pray and sleep; I fast and break my fast; and I marry women. He who is dis-
pleased with my Sunnah (practices) is not my follower.” [Agreed upon].

 ‏1 ‏- صحيـح .‏ رواه البخـاري ) 5063 (‏ ، ومسـلم ) 1401 (‏ عـن أنـس بـن مالـك ‏- رضـي اللـه عنـه‏- يقـول : جـاء ثلاثـة رهـط إلـى بيـوت أزواج النبـي ‏-صلـى الله عليه وسـلم‏-

 يسـألون عـن عبـادة النبـي ‏-صلـى اللـه عليـه وسـلم‏- ، فلمـا أخبـروا كأنهـم تقالوهـا .‏ فقالـوا : وأيـن نحـن من النبـي ‏-صلى الله عليه وسـلم‏- ؟ قـد غفر اللـه له ما تقـدم من ذنبه

 ومـا تأخـر .‏ قـال أحدهـم : أمـا أنـا فأنـا أصلـي الليـل أبـدا .‏ وقـال آخـر : أنـا أصـوم الدهر ولا أفطـر .‏ وقال آخر أنـا أعتزل النسـاء ولا أتـزوج أبدا ، فجاء رسـول اللـه ‏-صلى الله

عليـه وسـلم‏- ، فقـال : أنتـم الذيـن قلتـم كـذا وكـذا ؟ أمـا واللـه إني لأخشـاكم لله وأتقاكم لـه ، لكني أصـوم .‏ .‏ .‏ الحديـث .‏ والسـياق للبخاري.‏
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لِ نَهْيًا شَـدِيدًا، وَيَقُولُ: بَتُّ  وَعَنْـهُ قَـالَ: كَانَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى الله عليه وسـلم - يَأْمُرُ بِالْبَاءَةِ، وَيَنْهَـى عَنِ التَّ
انَ 1‏.‏ حَهُ ابْنُ حِبَّ ـي مُكَاثِرٌ بِكُمُ الْأنَْبِيَاءَ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ« رَوَاهُ أَحْمَـدُ، وَصَحَّ جُـوا الْـوَدُودَ الْوَلُـودَ، إِنِّ »تَزَوَّ

3. Anas bin Malik (﵁) narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) used to command us to 
marry and sternly forbid celibacy and say, “Marry women who are beloved (due to their 
good characteristics), prolific in bearing children, for I shall outnumber the Prophets by 
you on the Day of Resurrection.” [Reported by Ahmad and Ibn Hibban graded it Sahih 
(authentic)].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه أحمد ) 3 / 158 و 245 (‏ ، وابن حبان ) 1228 (‏ موارد (‏.‏
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انَ أَيْضًا مِنْ حَدِيثِ مَعْقِلِ ابْنِ يَسَار1ٍ‏.‏ ، وَابْنِ حِبَّ سَائِيِّ وَلهَُ شَاهِدٌ: عِنْدَ أَبِي دَاوُدَ، وَالنَّ

4. The aforementioned Hadith has a supporting narration reported by Abu Dawud. 
an-Nasa’i and Ibn Hibban from Ma’qal bin Yasar’s Hadith.

 ‏1 ‏- رواه أبـو داود ) 0502 (‏ ، والنسـائي ) 6 / 56 ‏- 66 (‏ ، وابـن حبـان ) 9221 (‏ ولفظـه : عـن معقـل بـن يسـار قـال : جـاء رجـل إلـى النبـي ‏-صلـى اللـه عليـه وسـلم‏- فقال :
 إنـي أصبـت امـرأة ذات حسـب وجمـال ، وإنهـا لا تلـد ، أفأتزوجهـا ؟ قـال : “ لا “ .‏ ثـم أتـاه الثانيـة .‏ فنهـاه .‏ ثـم أتـاه الثالثـة فقـال : “ تزوجوا الـودود الولود ، فإنـي مكاثر بكم

] الأمـم [ “ .‏ والسـياق والزيـادة لأبي داود.‏
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بِـيِّ - صلى الله عليه وسـلم - قَـالَ: »تُنْكَحُ الْمَـرْأَةُ لِأرَْبَـعٍ: لِمَالِهَا،  وَعَـنْ أَبِـي هُرَيْـرَةَ - رضـي اللـه عنـه - عَـنِ النَّ
ـبْعَةِ 1‏.‏ ةِ السَّ فَـقٌ عَلَيْهِ مَعَ بَقِيَّ ينِ تَرِبَـتْ يَدَاكَ« مُتَّ وَلِحَسَـبِهَا، وَلِجَمَالِهَـا، وَلِدِينِهَـا، فَاظْفَـرْ بِـذَاتِ الدِّ

5. Abu Hurairah (﵁) narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: “A woman is married for four 
qualities, for her wealth, her family status, her beauty and her religion: so get the reli-
gious one and prosper.” [Agreed upon, with the rest of the as-Sab’a].

 ‏1 ‏- صحيـح .‏ رواه البخـاري ) 0905 (‏ ، ومسـلم ) 6641 (‏ ، وأبـو داود ) 7402 (‏ ، والنسـائي ) 6 / 86 (‏ ، وابـن ماجـه ) 8581 (‏ ، وأحمـد ) 2 / 824 (‏ .‏ “ تنبيـه “ : وهـم
الحافـظ ‏- رحمـه اللـه ‏- فـي عـزو الحديـث للسـبعة ، ومنهـم الترمـذي ‏- كمـا هـو اصطلاحه فـي المقدمـة ‏- إذ لم يـروه الترمذي.‏
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جَ قَالَ: »بَـارَكَ اللَّهُ لكََ، وَبَـارَكَ عَلَيْكَ، ـأَ إِنْسَـانًا إِذَا تَزَوَّ بِـيَّ - صلـى اللـه عليـه وسـلم - كَانَ إِذَا رَفَّ   وَعَنْـهُ; أَنَّ النَّ
انَ 1‏ رْمِذِيُّ وَابْنُ خُزَيْمَـةَ وَابْنُ حِبَّ حَـهُ التِّ وَجَمَـعَ بَيْنَكُمَـا فِـي خَيْـرٍ« رَوَاهُ أَحْمَـدُ وَالْأرَْبَعَةُ، وَصَحَّ

6. Abu Hurairah (﵁) narrated, when the Prophet (صلى الله عليه وسلم) congratulated a man on his mar-
riage he would say, “Allah bless for you (your spouse), grant you blessing, and join you 
together in goodness.” [Reported by Ahmad and al-Arba’a. at-Tirmidhi, Ibn Khuzaimah 
and Ibn Hibban graded it Sahih (authentic)].

 ‏1 ‏- صحيـح .‏ رواه أحمـد ) 2 / 381 (‏ ، وأبـو داود ) 1230 (‏ ، والنسـائي فـي “ عمـل اليـوم الليلـة “ ) 259 (‏ ، والترمـذي ) 1091 (‏ ، وابـن ماجـه ) 1905 (‏ .‏ وقـال الترمذي
: “ حسـن صحيح “.‏
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دَ شَـهُّ مَنَـا رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليه وسـلم - التَّ ـهِ بْـنِ مَسْـعُودٍ - رضـي اللـه عنـه - قَـالَ: عَلَّ  وَعَـنْ عَبْـدِ اللَّ
ـهِ، نَحْمَدُهُ، وَنَسْـتَعِينُهُ، وَنَسْـتَغْفِرُهُ، وَنَعُوذُ بِاللَّهِ مِنْ شُـرُورِ أَنْفُسِـنَا، مَـنْ يَهْدِهِ اللَّهُ  فِـي الْحَاجَـةِ: »إِنَّ الْحَمْـدَ لِلَّ
دًا عَبْدُهُ وَرَسُـولُهُ« وَيَقْرَأُ ا اللَّهُ، وَأَشْـهَدُ أَنَّ مُحَمَّ  فَـلَا مُضِـلَّ لـَهُ، وَمَـنْ يُضْلِـلْ فَـلَا هَادِيَ لهَُ، وَأَشْـهَدُ أَنْ لَا إِلـَهَ إِلَّ

رْمِـذِيُّ وَالْحَاكِمُ 1‏ .‏ ـنَهُ التِّ ثَـلَاثَ آيَـاتٍ. رَوَاهُ أَحْمَـدُ وَالْأرَْبَعَةُ، وَحَسَّ

7. Abdullah Ibn Mas’ud (﵁) narrated,” Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) taught us Tashahhud in 
case of some need, which is: “Praise is due to Allah, Whom we praise and from Whom 
we ask help and forgiveness. We seek refuge in Allah from the evils of ourselves. He 
whom Allah guides has no one who can lead him astray, and he whom He leads astray 
has no one to guide him. I testify that there is nothing deserving of worship except Allah, 
and I testify that Muhammad is His slave and Messenger.” He (then) recites three Verses. 
[Reported by Ahmad and al-Arba’a. at-Tirmidhi and al-Hakim graded it Hasan (good)].

 ‏1 ‏- صحيـح .‏ رواه أحمـد ) 1 / 932 ‏- 393 (‏ ، وأبـو داود ) 8112 (‏ ، والنسـائي ) 3 / 104 ‏- 105 (‏ ، والترمـذي ) 1105 (‏ ، وابـن ماجـه ) 1892 (‏ ، والحاكـم ) 2 / 182
 ‏- 183 (‏ .‏ وقـال الترمـذي : “ هـذا حديـث حسـن “ .‏ قلـت : وللحديـث طـرق وشـواهد ، كنـت خرجت بعضها في “مشـكل الآثـار” للطحاوي رقم ) 1 ‏- 5 (‏ .‏ ولشـيخنا ‏- حفظه
 اللـه تعالـى ‏- رسـالة فـي هـذه الخطبـة أسـماها : “ خطبـة الحاجـة التـي كان رسـول اللـه ‏-صلـى الله عليه وسـلم‏- يعلمهـا أصحابـه “ .‏ وهي مطبوعـة متداولة ، وقـد كان لهذه

الرسـالة الأثـر الطيـب فـي نشـر هـذه السـنة بين الناس ، أسـأل اللـه عز وجـل أن يثيب مؤلفهـا خيرا.‏
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 وَعَـنْ جَابِـرٍ - رضـي اللـه عنـه - قَـالَ: قَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليـه وسـلم -: »إِذَا خَطَـبَ أَحَدُكُـمُ
 الْمَـرْأَةَ، فَـإِنِ اسْـتَطَاعَ أَنْ يَنْظُـرَ مِنْهَـا مَـا يَدْعُوهُ إِلىَ نِكَاحِهَـا، فَلْيَفْعَلْ« رَوَاهُ أَحْمَـدُ وَأَبُـو دَاوُدَ، وَرِجَالُهُ ثِقَاتٌ،

حَـهُ الْحَاكِـمُ 1.‏ وَصَحَّ

8. Jabir (﵁) narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: “When one of you proposes 
(marriage) to a woman, if he is able to look at what will induce him to marry her, he 
should do so.” [Reported by Ahmad and Abu Dawud. Its narrators are Thiqa (reliable) 
and al-Hakim declared it to be Sahih (authentic)].

 ‏1 ‏- صحيـح .‏ رواه أحمـد ) 3 / 433 و 063 (‏ ، وأبـو داود ) 2802 (‏ ، والحاكـم ) 2 / 561 (‏ وتمامـه : قـال جابـر ‏- رضـي اللـه عنـه‏- : “فخطبـت جارية ، فكنت أتخبأ لها حتى
رأيـت منهـا مـا دعانـي إلـى نكاحهـا وتزوجهـا ، فتزوجتها” .‏ قلـت : وهذا الحديث وما بعـده مخرج في رسـالتي : “ الأحكام المطلوبة في رؤيـة المخطوبة “.‏
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; عَنِ الْمُغِيرَةِ 1‏ .‏ سَائِيِّ ، وَالنَّ رْمِذِيِّ - وَلهَُ شَاهِدٌ: عِنْدَ التِّ

9. The aforesaid Hadith has a Shahid (supporting narration) reported by at-Tirmidhi and 
an-Nasa’i from al-Mughirah.

 ‏1 ‏- صحيـح .‏ ولفظـه : عـن المغيـرة بـن شـعبة ‏- رضـي اللـه عنـه‏- قـال : “خطبـت امـرأة ، فقـال لـي رسـول اللـه ‏-صلـى اللـه عليه وسـلم‏- : “ أنظـرت إليهـا ؟ “ قال : قلـت : لا .‏
 قـال : “ انظـر إليهـا ؛ فإنـه أحـرى أن يـؤدم بينكمـا” .‏ فأتيتهـا وعندهـا أبواهـا ، وهـي فـي خدرها .‏ فقلت : إن رسـول الله ‏-صلـى الله عليه وسـلم‏- أمرني أن أنظـر إليها ؟ قال :
 فسـكتا .‏ قـال : فرفعـت الجاريـة جانـب الخـدر .‏ فقالـت : أحـرج عليـك إن كان رسـول اللـه ‏-صلى الله عليه وسـلم‏- أمـرك أن تنظر إلي لما نظـرت ، وإن كان رسـول الله ‏-صلى

اللـه عليـه وسـلم‏- لـم يأمـر أن تنظـر إلي فـلا تنظر .‏ قلـت : ولتخريجه انظـر “ الأحـكام المطلوبة”.‏
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دِ بْنِ مَسْلَمَةَ 1.‏ انَ: مِنْ حَدِيثِ مُحَمَّ وَعِنْدَ ابْنِ مَاجَهْ، وَابْنِ حِبَّ

10. It also has a supporting narration reported by Ibn Majah and Ibn Hibban from the 
Hadith of Muhammad bin Maslamah.

 ‏1 ‏- ولفظـه : عـن ابـن أبـي حثمـة قـال : رأيـت محمـد بـن مسـلمة يطـارد امـرأة ببصـره علـى إجـار يقال لهـا : ثبيتة بنـت الضحـاك ، فقلـت : أتفعل هـذا ، وأنت صاحب رسـول
 اللـه ‏-صلـى اللـه عليـه وسـلم‏- ؟ فقـال : نعـم .‏ قـال رسـول اللـه ‏-صلـى اللـه عليـه وسـلم‏- : “ إذا ألقـى اللـه فـي قلـب رجـل خطبة امـرأة ، فلا بـأس أن ينظـر إليهـا “ .‏ وانظر “

الأحـكام المطلوبة “.‏
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جَ امْـرَأَةً: بِـيَّ - صلـى اللـه عليه وسـلم - قَـالَ لِرَجُـلٍ تَزَوَّ  وَلِمُسْـلِمٍ: عَـنْ أَبِـي هُرَيْـرَةَ - رضـي اللـه عنـه - أَنَّ النَّ
»أَنَظَـرْتَ إِليَْهَـا« ؟ قَـالَ: لَا، قَـالَ: »اذْهَـبْ فَانْظُـرْ إِليَْهَا« 1‏.‏

11. Abu Hurairah (﵁) narrated that the Messenger of Allah said to a man who told him 
that he had got engaged, “Have you looked at her?” The man replied ‘No.’ He said to him, 
“Go and look at her for it is more likely to create affection between the two of you.” [Re-
lated by Muslim].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه مسلم )1424 (‏ ، وزاد : “ فإن في أعين الأنصار شيئا” .‏ وانظر الرسالة المشار إليها آنفا.‏
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ـهُ عَنْهُمَـا قَالَ: قَالَ رَسُـولُ اللَّهِ - صلـى الله عليه وسـلم -: »لَا يَخْطُـبْ بَعْضُكُمْ عَلَى  وَعَـنِ ابْـنِ عُمَـرَ رَضِـيَ اللَّ
فَـقٌ عَلَيْهِ، وَاللَّفْـظُ لِلْبُخَارِيِّ 1‏.‏ ـى يَتْـرُكَ الْخَاطِبُ قَبْلَهُ، أَوْ يَـأْذَنَ لهَُ الْخَاطِبُ« مُتَّ خِطْبَـةِ أَخِيـهِ، حَتَّ

12. Ibn Umar (﵁) narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: “No one of you should 
ask a woman in marriage when his brother has done so already, until the one who has 
proposed (to her) before him gives her up, or gives him permission.” [Agreed upon. The 
wording is al-Bukhari’s].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 5142 (‏ ، ومسلم ) 1412 (‏.‏
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ـهُ عَنْهُمَا‏- قَـالَ : » جَـاءَتِ امْرَأَةٌ إِلىَ رَسُـولِ اَللَّهِ ‏- صلـى الله عليه ـاعِدِيِّ ‏- رَضِـيَ اَللَّ  وَعَـنْ سَـهْلِ بْـنِ سَـعْدٍ اَلسَّ
ـهِ ! جِئْـتُ أَهَـبُ لـَكَ نَفْسِـي , فَنَظَـرَ إِليَْهَـا رَسُـولُ اَللَّـهِ ‏- صلـى الله عليه وسـلم  وسـلم ‏-فَقَالـَتْ : يَـا رَسُـولَ اَللَّ
هُ ا رَأَتْ اَلْمَـرْأَةُ أَنَّ بَـهُ , ثُـمَّ طَأْطَـأَ رَسُـولُ اَللَّـهِ ‏- صلى الله عليه وسـلم ‏-رَأْسَـهُ , فَلَمَّ ظَـرَ فِيهَـا , وَصَوَّ ـدَ اَلنَّ  ‏-فَصَعَّ

لـَمْ يَقْـضِ فِيهَـا شَـيْئًا 1‏ جَلَسَـتْ , فَقَـامَ رَجُلٌ مِـنْ أَصْحَابِهِ .‏
جْنِيهَا .‏ هِ ! إِنْ لمَْ يَكُنْ لكََ بِهَا حَاجَةٌ فَزَوِّ فَقَالَ : يَا رَسُولَ اَللَّ

قَالَ : » فَهَلْ عِنْدكَ مِنْ شَيْءٍ ؟ « .‏
فَقَالَ : لَا , وَاَللَّهِ يَا رَسُولَ اَللَّهِ .‏

فَقَالَ : » اِذْهَبْ إِلىَ أَهْلِكَ , فَانْظُرْ هَلْ تَجِدُ شَيْئًا ؟ » فَذَهَبَ , ثُمَّ رَجَعَ
فَقَالَ : لَا , وَاَللَّهِ يَا رَسُولَ اَللَّهِ، مَا وَجَدْتُ شَيْئًا

 فَقَالَ رَسُولُ اَللَّهِ ‏- صلى الله عليه وسلم ‏-« انْظُرْ وَلوَْ خَاتَمًا مِنْ حَدِيدٍ »، فَذَهَبَ، ثُمَّ رَجَعَ.‏
ـهِ , وَلَا خَاتَمًـا مِـنْ حَدِيـدٍ , وَلكَِـنْ هَـذَا إِزَارِي ‏- قَـالَ سَـهْلٌ : مَالُـهُ رِدَاءٌ ‏- فَلَهَـا ـهِ , يَـا رَسُـولَ اَللَّ   فَقَـالَ : لَا وَاَللَّ

.‏ نِصْفُهُ 
 فَقَـالَ رَسُـولُ اَللَّـهِ ‏- صلـى اللـه عليـه وسـلم ‏-« مَـا تَصْنَعُ بِـإِزَارِكَ ؟ إِنْ لبَِسْـتَهُ لـَمْ يَكُنْ عَلَيْهَـا مِنْهُ شَـيْءٌ، وَإِنْ
ى إِذَا طَالَ مَجْلِسُـهُ قَامَ ; فَرَآهُ رَسُـولُ اَللَّـهِ ‏- صلى الله جُـلُ , وَحَتَّ  لبَِسَـتْهُ لـَمْ يَكُـنْ عَلَيْـكَ شَـيْءٌ » فَجَلَـسَ اَلرَّ

ـا جَاءَ .‏ عليـه وسـلم ‏-مُوَلِّيًـا , فَأَمَـرَ بِهِ , فَدُعِـيَ لهَُ , فَلَمَّ
 قَالَ : » مَاذَا مَعَكَ مِنَ الْقُرْآنِ ؟ « .‏

دَهَا .‏  قَالَ : مَعِي سُورَةُ كَذَا , وَسُورَةُ كَذَا , عَدَّ
 فَقَالَ : » تَقْرَؤُهُنَّ عَنْ ظَهْرِ قَلْبِكَ ؟ « .‏

فَقٌ عَلَيْهِ , وَاللَّفْظُ لِمُسْلِمٍ 2‏ .‏ كْتُكَهَا بِمَا مَعَكَ مِنَ الْقُرْآنِ « مُتَّ  قَالَ : نَعَمْ , قَالَ : »اِذْهَبْ , فَقَدَ مَلَّ
جْتُكَهَا , فَعَلِّمْهَا مِنَ الْقُرْآنِ « 3‏ .‏  وَفِي رِوَايَةٍ لهَُ : » اِنْطَلِقْ , فَقَدْ زَوَّ

اكَهَا 4‏ بِمَا مَعَكَ مِنَ الْقُرْآنِ « 5‏ .‏  وَفِي رِوَايَةٍ لِلْبُخَارِيِّ : » أَمْكَنَّ

13. Sahl bin Sa’d As-Sa’idi (﵁) narrated, ‘Once a woman came to the Prophet and said, 
‘I dedicate myself to you (for marriage).’ The Messenger of Allah looked at her up and 
down and then lowered his head. When the woman saw that he had made no decision 
she sat down. One of the companions of the Prophet got up and said, ‘O Messenger of 
Allah! If you have no need of her, marry her to me.’ The Prophet asked him, “Do you have 
anything to give her as a dowry?” The man replied, ‘No, I swear by Allah, O Messenger 
of Allah.’ The prophet said to him, “Go to your family and seek something (to offer her).” 
The man went and then returned saying, ‘No, I swear by Allah I found nothing.’ The 
Messenger of Allah said to him, “Seek (something) even if it is an iron ring.” The man 
went and then returned saying, ‘No, I swear by Allah O messenger of Allah, not even an 
iron ring, but I have this Izar (waist sheet)- Sahl said, ‘He has no upper garment’- and I 
shall give her half of it.’ The Messenger of Allah said “What would she do with your Izar? 

1 ‏- ووقع في “ أ “ : “ بشيء “.‏
‏2 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 0305 (‏ و ) 7805 (‏ ، ومسلم ) 5241 (‏ ) 67 (‏ , واللفظ متفق عليه ، وليس كما فرق الحافظ رحمه الله.‏

‏3 ‏- مسلم ) 5241 (‏ ) 77 (‏.‏
‏4 ‏- كذا في “ الأصلين “ وفي المطبوع من “ البلوغ “ وشرحه .‏ وانظر التعليق التالي. ‏

‏5 ‏- البخاري برواية أبي ذر ، كما في “ اليونينية “ ) 7 / 71 (‏ وأما باقي روايات البخاري فهي بلفظ : “أملكناكها”.‏
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If you wear it, there would be nothing of it for her, and if she wears it, there would be 
nothing of it for you.” The man sat down, and when he had sat for a long time, he got 
up. When Allah’s Messenger saw him turning away, he commanded people to call him 
back. When he came, the Prophet said to him, “Have you memorized something of the 
Qur’an?” The man said, ‘Yes, I have memorized such and such Surahs,’ and named some 
of them. The prophet then asked him, “Can you recite them by heart?” He replied, ‘Yes.’ 
The Prophet then said, “Go I have married her to you for what you have memorised from 
the Qur’an.” [Agreed upon and the wording is from Muslim].

In another version he said, “Go for I have married her to you, and teach her some of the 
Qur’an (that you know).” 

In another version by Al-Bukhari, “I have married her to you for what you have of the 
Qur’an.”
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 وَلِأبَِـي دَاوُدَ: عَـنْ أَبِـي هُرَيْـرَةَ قَـالَ: »مَا تَحْفَظُ« قَالَ: سُـورَةَ الْبَقَـرَةِ، وَالَّتِي تَلِيهَـا، قَالَ: »قُمْ. فَعَلِّمْهَا عِشْـرِينَ
.1 آيَةً« 

14. Abu Hurairah (﵁) narrated, “The Prophet asked him, “What have you memorised 
(of the Qur’an)?” He said, ‘Surah al-Baqarah and the one next to it.’ The Prophet then 
said, “Get up and teach her twenty verses.” [Related by Abu Dawud].

‏1 ‏- منكر .‏ رواه أبو داود ) 2112 (‏ ، وزاد : “وهي امرأتك” .‏ قلت : في إسناده عسل بن سفيان ، وهو ضعيف ، وفي روايته هذه ممخالفة لرواية الثقات.‏

													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
												                       	
													           
												                                   



16

بَيْـرِ، عَـنْ أَبِيـهِ; أَنَّ رَسُـولَ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليـه وسـلم - قَـالَ: »أَعْلِنُـوا ـهِ بْـنِ الزُّ  - وَعَـنْ عَامِـرِ بْـنِ عَبْـدِ اللَّ
حَـهُ الْحَاكِـمُ 1‏.‏ ـكَاحَ« رَوَاهُ أَحْمَـدُ، وَصَحَّ النِّ

15. ‘Amir bin ‘Abdullah bin Az-Zubair narrated on the authority of his father (﵃) that 
the Messenger of Allah said, “Announce the wedding.” [Reported by Ahmad and al-
Hakim graded it Sahih (authentic)].

‏1 ‏- حسن .‏ رواه أحمد )4 /5 (‏ ، والحاكم )283 (‏ بسند حسن ، وله شواهد أخرى مذكورة “بالأصل”.‏
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ا  وَعَـنْ أَبِـي بُـرْدَةَ بْـنِ أَبِـي مُوسَـى، عَـنْ أَبِيـهِ، قَـالَ: قَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى الله عليـه وسـلم -: »لَا نِـكَاحَ إِلَّ
رْسَـالِ 2‏ .‏ ـانَ، وَأُعِـلَّ بِالْإِ رْمِـذِيُّ وَابْـنُ حِبَّ حَـهُ ابْـنُ الْمَدِينِـيِّ وَالتِّ « رَوَاهُ أَحْمَـدُ وَالْأرَْبَعَـةُ وَصَحَّ بِوَلِـيٍّ

16. Abu Burdah bin Abi Musa narrated on the authority of his father (﵃) that the Mes-
senger of Allah said, “There is no marriage without a wali (a woman’s guardian).” [Ah-
mad and al-Arba’a reported it. Ibn al-Madini, at-Tirmidhi and Ibn Hibban graded it 
Sahih (authentic)].

‏1 ‏- في “ أ “ : “ رواه الخمسة “ وأشار الناسخ في الهامش إلى نسخة أخرى وفيها : “ رواه أحمد والأربعة “.‏
 ‏2 ‏- صحيـح .‏ رواه أحمـد ) 4 / 394 و 413 (‏ ، وأبـو داود ) 2085 (‏ ، والترمـذي ) 1101 (‏ ، وابـن ماجـه ) 1881 (‏ ، وابـن حبـان ) 1243 (‏ وقـد صححـه غيـر واحـد ، ولـه

شـواهد أخـرى .‏ “ تنبيـه “ : وهـم الحافـظ ‏-رحمـه اللـه‏- في عـزو الحديـث للأربعة؛ إذ لم يخرجـه النسـائي.‏ والله أعلم
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مَا امْـرَأَةٍ نَكَحَـتْ بِغَيْرِ ـهُ عَنْهَـا قَالـَتْ: قَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلى الله عليـه وسـلم -: »أَيُّ  وَعَـنْ عَائِشَـةَ رَضِـيَ اللَّ
ـلْطَانُ وَلِيُّ هَـا، فَنِكَاحُهَـا بَاطِـلٌ، فَـإِنْ دَخَـلَ بِهَا فَلَهَا الْمَهْرُ بِمَا اسْـتَحَلَّ مِنْ فَرْجِهَا، فَإِنِ اشْـتَجَرُوا فَالسُّ  إِذْنِ وَلِيِّ

ـانَ وَالْحَاكِمُ 1‏.‏ حَهُ أَبُـو عَوَانَةَ وَابْنُ حِبَّ ، وَصَحَّ سَـائِيَّ ا النَّ مَـنْ لَا وَلِـيَّ لـَهُ« أَخْرَجَـهُ الْأرَْبَعَـةُ إِلَّ

17. ‘Aishah (﵂) narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: “If anyone married without 
the consent of her guardian, her marriage is invalid. If there is cohabitation, she is enti-
tled to the dowry, due to the sexual intercourse made lawful with her. If there is a dispute 
(between her guardian), the ruler is the guardian of one who has no guardian.” [Reported 
by al-Arba’a except an-Nasa’i. Abu ‘Awanah, Ibn Hibban and al-Hakim graded it Sahih 
(authentic)].

 ‏1 ‏- حسـن .‏ رواه أبـو داود ) 3802 (‏ ، والترمـذي ) 1102 (‏ ، وابـن ماجـه ) 1879 (‏ ، وابـن حبـان ) 1248(‏ .‏ وقـال الترمـذي : “هـو عنـدي حسـن” .‏ قلـت : وهـو صحيـح
بشـواهده.‏ واللـه أعلم.‏
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ى ـمُ حَتَّ  وَعَـنْ أَبِـي هُرَيْـرَةَ - رضـي اللـه عنـه - أَنَّ رَسُـولَ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليـه وسـلم - قَـالَ: »لَا تُنْكَحُ الْأيَِّ
ـهِ، وَكَيْفَ إِذْنُهَـا? قَالَ: »أَنْ تَسْـكُتَ« ـى تُسْـتَأْذَنَ« قَالُـوا: يَـا رَسُـولَ اللَّ تُسْـتَأْمَرَ، وَلَا تُنْكَـحُ الْبِكْـرُ حَتَّ

فَقٌ عَلَيْهِ 1‏.‏  مُتَّ

18. Abu Hurairah (﵁) narrated that the Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: “A previously mar-
ried woman must not be married till she is consulted, and a virgin must not be married 
till her consent is asked.” They asked, “O Allah’s Messenger, how is her consent indicat-
ed?” He replied, “It is by her silence.” [Agreed upon].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 5136 (‏ ، ومسلم ) 1419 (‏.‏
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ـبُ أَحَـقُّ بِنَفْسِـهَا مِـنْ يِّ بِـيَّ - صلـى اللـه عليـه وسـلم - قَـالَ: »الثَّ ـاسٍ - رضـي اللـه عنـه - أَنَّ النَّ  وَعَـنِ ابْـنِ عَبَّ
بِ أَمْـرٌ، وَالْيَتِيمَةُ يِّ هَـا، وَالْبِكْـرُ تُسْـتَأْمَرُ، وَإِذْنُهَـا سُـكُوتُهَا« رَوَاهُ مُسْـلِمٌ 1‏.‏ وَفِـي لفَْـظٍ: »ليَْـسَ لِلْوَلِـيِّ مَـعَ الثَّ  وَلِيِّ

ـانَ. حَـهُ ابْـنُ حِبَّ ، وَصَحَّ سَـائِيُّ تُسْـتَأْمَرُ« رَوَاهُ أَبُـو دَاوُدَ وَالنَّ

19. Ibn ‘Abbas (﵁) narrated that the Messenger of Allah said, “A non-virgin woman is 
worthier to organise her affairs than her guardian. As for the virgin she must be asked 
for her permission. Her silence is a sign of her consent (to be married).” [Related by 
Muslim].

In another version, “A guardian has no authority over a non-virgin woman and an or-
phan girl (i.e. virgin) must be asked for her permission (in marriage).” [Related by Abu 
Dawud. An-Nasa’I and ibn Hibban graded it as Sahih].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه مسلم )1421(‏.‏
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جُ الْمَـرْأَةُ  وَعَـنْ أَبِـي هُرَيْـرَةَ - رضـي اللـه عنـه - قَـالَ: قَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليـه وسـلم -: »لَا تُـزَوِّ
، وَرِجَالُـهُ ثِقَـاتٌ 1.‏ ارَقُطْنِـيُّ جُ الْمَـرْأَةُ نَفْسَـهَا« رَوَاهُ ابْـنُ مَاجَـهْ وَالدَّ الْمَـرْأَةَ، وَلَا تُـزَوِّ

20. Abu Hurairah (﵁) narrated that the Messenger of Allah said, “A woman may not 
give a woman in marriage, nor may she give herself in marriage.” [Reported by Ibn Ma-
jah and ad-Daraqutni. Its narrators are reliable (thiqah)].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه ابن ماجه )1882(‏ ، والدارقطني )327(‏.‏
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جَ ـغَارُ: أَنْ يُزَوِّ ـغَارِ. وَالشِّ  وَعَـنْ نَافِـعٍ، عَـنِ ابْـنِ عُمَـرَ قَـالَ: نَهَـى رَسُـولُ اللَّهِ - صلـى الله عليه وسـلم - عَـنِ الشِّ
فَـقٌ عَلَيْهِ 1‏.‏ جَـهُ الْآخَـرُ ابْنَتَهُ، وَليَْـسَ بَيْنَهُمَا صَـدَاقٌ. « مُتَّ جُـلُ ابْنَتَـهُ عَلَـى أَنْ يُزَوِّ الرَّ

21. Nafi’ narrated on the authority of Ibn ‘Umar (﵁), “The Messenger of Allah prohibit-
ed Shighar. It is the marriage in which a man marries his daughter to another man, and 
the latter in return marries his daughter to the former, on condition that no dowry is to 
be paid by either.’ [Agreed upon].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 5112 (‏ ، ومسلم )1415(‏.‏
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بِيَّ - صلـى الله عليه وسـلم - فَذَكَـرَتْ: أَنَّ أَبَاهَا ـهُ عَنْهُمَـا أَنَّ جَارِيَـةً بِكْـرًا أَتَـتِ النَّ ـاسٍ رَضِـيَ اللَّ  وَعَـنِ ابْـنِ عَبَّ
بِـيُّ - صلـى اللـه عليـه وسـلم -. رَوَاهُ أَحْمَـدُ وَأَبُـو دَاوُدَ وَابْـنُ مَاجَـهْ، وَأُعِلَّ رَهَـا النَّ جَهَـا وَهِـيَ كَارِهَـةٌ، فَخَيَّ  زَوَّ

1.‏ رْسَالِ  بِالْإِ

22. Ibn ‘Abbas (﵁) narrated that a young woman came to the Prophet and stated that 
her father had married her against her will. The Prophet gave her the option to annul the 
marriage or to accept it.’ [Related by Ahmad, Abu Dawud and Ibn Majah].

 ‏1 ‏- صحيح .‏ رواه أحمد )2469(‏ ، وأبو داود )2096(‏ ، وابن ماجه )1875(‏ .‏ قلت : وأما إعلانه بالإرسال فقد قال به جماعة ، منهم أبو داود في “ سننه “
 ) 2 / 232 (‏ وتبعـه علـى ذلـك البيهقـي فـي “معرفـة السـنن والآثـار” )01 /47(‏ بـل بالـغ الأخيـر فـي رد الحديـث، ولـو كان موصـولا مـن طريـق الثقـات، ولذلـك رد عليه ابن
 القيـم فـي “تهذيـب السـنن” )3 /40(‏ فـكان مـن جملـة مـا قـال : “وعلـى طريقـة البيهقـي وأكثـر الفقهـاء وجميـع أهـل الأصـول هذا حديـث صحيـح” .‏ وقال الحافـظ في “

الفتـح “ )969(‏ .‏ “ الطعـن فـي الحديـث لا معنـى لـه ، فـإن طرقـه يقـوى بعضهـا ببعض “.‏
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لِ انِ، فَهِـيَ لِلْأوََّ جَهَا وَلِيَّ مَا امْـرَأَةٍ زَوَّ بِـيِّ - صلى الله عليه وسـلم - قَـالَ: »أَيُّ  وَعَـنِ الْحَسَـنِ، عَـنْ سَـمُرَةَ، عَـنِ النَّ
رْمِذِيُّ 1‏.‏ ـنَهُ التِّ مِنْهُمَـا« رَوَاهُ أَحْمَدُ، وَالْأرَْبَعَةُ، وَحَسَّ

23. Al Hasan bin Samurah (﵁) narrated that the Messenger of Allah said, “Whenever 
two guardians marry off a woman (to two men), the first husband is worthier of her.” 
[Reported by Ahmad and al-Arba’a. at-Tirmidhi graded it Hasan (good)].

 ‏1 ‏- ضعيـف .‏ رواه أحمـد ) 5 / 8 و 11 و 12 و 18 (‏ ، وأبـو داود ) 2088 (‏ ، والنسـائي ) 7 / 314 (‏ ، والترمـذي ) 1110 (‏ ، مـن طريـق قتـادة ، عـن الحسـن ، عـن سـمرة ،
 بـه .‏.‏ وتمامـه : “ وإذا بـاع بيعـا مـن رجليـن فهـو لـلأول منهمـا” .‏ وقـال الترمـذي : “ حديـث حسـن “ .‏ قلـت: وعلته عنعنة الحسـن ، فإنـه على جلالتـه كان مدلسـا ، فلابد من
 تصريحـه بالتحديـث .‏ وقـد تلطـف الحافـظ فـي “ التلخيـص “ ) 3 56 (‏ فقـال : “ وصحتـه متوقفـة علـى ثبوت سـماع الحسـن من سـمرة ، فـإن رجاله ثقـات “ .‏ وقد اختلف
فيـه علـى الحسـن أيضـا .‏ “ تنبيـه” : لـم يـرو ابـن ماجـه الحديث بتمامـه ، وإنمـا رواه بالجملة الخاصـة بالبيع دون ما يتعلق بمحل الشـاهد المـراد ، فوجب التنبيـه على ذلك.‏
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جَ بِغَيْـرِ إِذْنِ مَوَالِيـهِ أَوْ أَهْلِهِ، مَا عَبْـدٍ تَـزَوَّ  - وَعَـنْ جَابِـرٍ قَـالَ: قَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليه وسـلم -: »أَيُّ
انَ 1‏.‏ حَـهُ، وَكَذَلِكَ ابْـنُ حِبَّ رْمِـذِيُّ وَصَحَّ فَهُـوَ عَاهِـرٌ« رَوَاهُ أَحْمَـدُ وَأَبُـو دَاوُدَ وَالتِّ

24. Jabir bin ‘Abdullah (﵁) narrated that the Messenger of Allah said, “Any slave who 
marries without the permission of his master, he is like a fornicator.” [Reported by Ah-
mad, Abu Dawud, an-Nasa’i and at-Tirmidhi; the latter graded it Sahih (authentic), as 
did Ibn Hibban].

 ‏1 ‏- حسـن .‏ رواه أحمـد ) 3 / 301 و 377 (‏ ، وأبـو داود ) 2078 (‏ ، والترمـذي ) 1111 و 1112 (‏ مـن طريـق عبـد اللـه بـن محمـد بـن عقيـل ، عن جابـر ، به .‏ واللفظ لأحمد
 ، وفـي لفـظ وهـو للترمـذي : “ بغيـر إذن سـيده “ .‏ ولفـظ أبـي داود : “بغيـر إذن مواليـه” .‏ وقـال الترمـذي: “ هـذا حديـث حسـن صحيـح “ .‏ قلـت : بل حسـن فقـط من أجل

ابـن عقيل.‏
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بِـيَّ - صلـى اللـه عليـه وسـلم - قَـالَ: »لَا يُجْمَـعُ بَيْـنَ الْمَـرْأَةِ  - وَعَـنْ أَبِـي هُرَيْـرَةَ - رضـي اللـه عنـه - أَنَّ النَّ
فَـقٌ عَلَيْـهِ 1‏.‏ تِهَـا، وَلَا بَيْـنَ الْمَـرْأَةِ وَخَالتَِهَـا« مُتَّ وَعَمَّ

25. Abu Hurairah (﵁) narrated that the Messenger of Allah said, “A man must not join 
together (in marriage to him) a woman and her paternal aunt or a woman and her ma-
ternal aunt.” [Agreed upon].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 5109 (‏ ، ومسلم ) 1408 (‏.‏
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 وَعَـنْ عُثْمَـانَ - رضـي اللـه عنـه - قَـالَ: قَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليـه وسـلم -: »لَا يَنْكِـحُ الْمُحْـرِمُ، وَلَا
ـانَ: »وَلَا يُخْطَـبُ عَلَيْـهِ« 1‏.‏ يُنْكَـحُ« رَوَاهُ مُسْـلِمٌ، وَفِـي رِوَايَـةٍ لـَهُ: »وَلَا يَخْطُـبُ«، وَزَادَ ابْـنُ حِبَّ

26. ‘Uthman (﵁) narrated that the Messenger of Allah said, “A pilgrim while in a state of 
ihram may not contract marriage (himself), nor contract the marriage of someone else.” 
[Related by Muslim].

In a version by Muslim, “He may neither propose to a woman (either for himself or for someone 
else),” Ibn Hibban added the following in his version, “Nor be asked for the hand of a woman 
(he is the guardian of).”

‏1 ‏- تقدم برقم ) 733 (‏.‏
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فَقٌ بِيُّ - صلى اللـه عليه وسـلم - مَيْمُونَةَ وَهُوَ مُحْـرِمٌ. مُتَّ جَ النَّ ـهُ عَنْهُمَـا قَالَ: تَـزَوَّ ـاسٍ رَضِـيَ اللَّ  وَعَـنِ ابْـنِ عَبَّ
عَلَيْه1ِ‏.‏

27. Ibn ‘Abbas (﵁) narrated, “The Messenger of Allah married Maimunah while he was 
in the state of Ihram.” [Agreed upon].

 ‏1 ‏- صحيـح .‏ رواه البخـاري )1837(‏ ، ومسـلم )0141(‏ .‏ قلـت: وهـذا الحديـث فـي كونـه مـع “الصحيحيـن” إلا أن النـاس قـد أكثـروا فيه الـكلام لمخالفة ابـن عباس غيره
 ، فقـال الحافـظ فـي “الفتـح” )965(‏ : “ قـال الأثـرم: قلـت لأحمـد: إن أبـا ثـور يقـول : بـأي شـيء يدفـع حديث ابن عبـاس ‏- أي ‏- : مـع صحته ‏- قـال : فقال : الله المسـتعان .‏
 ابـن المسـيب يقـول : وهـم ابـن عبـاس ، وميمونـة تقـول: تزوجني وهو حـلال” .‏ وقال ابن عبد الهـادي في “التنقيح” )204(‏ نقـلا عـن “ الإرواء “ )4/ 227 ‏- 228 (‏.‏ “ وقد

عـد هـذا ‏- أي: حديـث ابـن عبـاس ‏- مـن الغلطـات التـي وقعـت فـي “ الصحيح “ وميمونـة أخبرت أن هذا مـا وقع ، والإنسـان أعرف بحال نفسـه “.‏
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جَهَا وَهُوَ حَلَال1ٌ‏.‏ بِيَّ - صلى الله عليه وسلم - تَزَوَّ وَلِمُسْلِمٍ: عَنْ مَيْمُونَةَ نَفْسِهَا، أَنَّ النَّ

28. Muslim transmitted on the authority of Maimunah (﵂) that the Messenger of Allah 
married her while he was not in the state of Ihram.

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه مسلم ) 1411 (‏.‏
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ـرُوطِ  وَعَـنْ عُقْبَـةَ بْـنِ عَامِـرٍ - رضـي اللـه عنه - قَالَ: قَالَ رَسُـولُ اللَّهِ - صلى الله عليه وسـلم -: »إِنَّ أَحَقَّ الشُّ
فَقٌ عَلَيْهِ 1‏.‏ ـى بِـهِ، مَا اسْـتَحْلَلْتُمْ بِهِ الْفُـرُوجَ« مُتَّ أَنْ يُوَفَّ

29. ‘Uqbah bin ‘Amir (﵁) narrated that the messenger of Allah said, “The most deserv-
ing conditions to be fulfilled, are those that make the private parts lawful (Halal) for you 
i.e. in marriage).” [Agreed upon].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري )2271 و 5151(‏ ، ومسلم )1418(‏ ، واللفظ لمسلم.‏
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صَ رَسُـولُ اللَّهِ - صلى الله عليه وسـلم - عَـامَ أَوْطَاسٍ  وَعَـنْ سَـلَمَةَ بْـنِ الْأكَْـوَعِ - رضـي اللـه عنـه - قَـالَ: رَخَّ
امٍ، ثُـمَّ نَهَى عَنْهَا. رَوَاهُ مُسْـلِمٌ 1‏.‏ فِـي الْمُتْعَـةِ، ثَلَاثَـةَ أَيَّ

30. Salamah bin al-Akwa narrated, “The Messenger of Allah permitted Mut’ah Marriage, 
for three days in the year of Autas, but then he prohibited it.” [Related by Muslim].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه مسلم )1405(‏ )18(‏ .‏ وأوطاس : واد بالطائف ، وعام أوطاس هو عام الفتح.‏
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فَقٌ  وَعَـنْ عَلَـيٍّ - رضـي اللـه عنـه - قَـالَ: نَهَى رَسُـولُ اللَّهِ - صلى الله عليه وسـلم - عَـنِ المتْعَةِ عَامَ خَيْبَـرَ. مُتَّ
عَلَيْهِ 1‏.‏

31. ’Ali bin Abi Talib narrated, “The Messenger of Allah prohibited the Mut’ah marriage 
on the battle of Khaibar.” [Agreed upon].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 5115 (‏ ، ومسلم ) 1407(‏.‏
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 وَعَـنِ ابْـنِ مَسْـعُودٍ - رضـي اللـه عنـه - قَالَ: لعََنَ رَسُـولُ اللَّهِ - صلـى الله عليه وسـلم - الْمُحَلِّـلَ  وَالْمُحَلَّلَ لهَُ.
حَهُ 1‏.‏ رْمِذِيُّ وَصَحَّ ، وَالتِّ سَـائِيُّ رَوَاهُ أَحْمَدُ وَالنَّ

32. Ibn Mas’ud (﵁) narrated, “The Messenger of Allah cursed the Muhallil and the 
one (the first husband) for whom the woman was made lawful (through this marriage).’ 
[Reported by Ahmad, an-Nasa’i and at-Tirmidhi; the latter declared it to be Sahih (au-
thentic)].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه أحمد )1 / 448 و 462(‏ ، والنسائي )946(‏ ، والترمذي )1120(‏ واللفظ للترمذي قال : “ حديث حسن صحيح “.‏
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سَائِيَّ 1‏.‏ ا النَّ ، أَخْرَجَهُ الْأرَْبَعَةُ إِلَّ وَفِي الْبَابِ: عَنْ عَلِيٍّ

33. The four Imams except An-Nasa’i transmitted a similar tradition on the authority of 
‘Ali.

 ‏1 ‏- صحيـح بشـواهده .‏ رواه أبـو داود )2076(‏ ، والترمـذي )1119(‏ ، وابـن ماجـه ) 1935 (‏ وفـي سـنده الحـارث الأعـور ، وهـو ضعيـف .‏ لكـن يشـهد لـه مـا قبلـه ، وأيضـا
له شـواهد أخـرى مذكـورة “بالأصل”.‏
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انِـي  وَعَـنْ أَبِـي هُرَيْـرَةَ - رضـي اللـه عنـه - قَـالَ: قَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليـه وسـلم -: »لَا يَنْكِـحُ الزَّ
ا مِثْلَـهُ« رَوَاهُ أَحْمَـدُ وَأَبُـو دَاوُدَ، وَرِجَالُـهُ ثِقَـاتٌ 1‏.‏ الْمَجْلُـودُ إِلَّ

34. Abu Hurairah (﵁) narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: “A man guilty of for-
nication, who has been flogged (for it), should not marry any but a woman like him 
(similarly guilty).” [Reported by Ahmad and Abu Dawud, and its narrators are reliable 
(thiqah)].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه أحمد )2 /324(‏ ، وأبو داود ) 2052 (‏.‏
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قَهَا قَبْـلَ أَنْ يَدْخُلَ بِهَا، جَهَا رَجُلٌ، ثُـمَّ طَلَّ ـهُ عَنْهَـا، قَالتَْ: طَلَّقَ رَجُـلٌ امْرَأَتَهُ ثَلَاثًـا، فَتَزَوَّ  وَعَـنْ عَائِشَـةَ رَضِـيَ اللَّ
ى جَهَـا، فَسُـئِلَ رَسُـولُ اللَّـهِ - صلـى اللـه عليه وسـلم - عَـنْ ذَلِكَ، فَقَـالَ: »لَا، حَتَّ لُ  أَنْ يَتَزَوَّ  فَـأَرَادَ زَوْجُهَـا الأوََّ

فَـقٌ عَلَيْهِ، وَاللَّفْظُ لِمُسْـلِمٍ 1‏.‏ لُ« مُتَّ يَـذُوقَ الْآخَـرُ مِنْ عُسَـيْلَتِهَا مَـا ذَاقَ الْأوََّ

35. ‘Aishah (﵂) narrated, ‘A man divorced his wife three times, then she married anoth-
er man who also divorced her before having sexual contact with her. The first husband 
wanted to remarry her (after her divorce from the second man). The Messenger of Allah 
was asked about this, but he replied, “No, she cannot marry the first husband until the 
second husband consummates his marriage with her, just as the first husband had done.” 
[Agreed upon; the wording is Muslim’s].

‏1 ‏- صحيح .‏ رواه البخاري ) 2561 (‏ ، ومسلم ) 1433 (‏ ) 115 (‏.‏

													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
													           
												                       	
													           
												                                   








